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Calendar of Events

December 1- 2

December 4-5

December 5-10

December 6-8

Decemember 12

December 24-31

January 9

January 9

January 16

January 18

January 19

January 24-28

Staff Advent Retreat
Serra Retreat Center, Malibu

Ignatian Spiritual Leadership Program
Blessed Sacrament Parish, Hollywood

Parish Retreat
Holy Family Cathedral, Orange

3-day Retreat for Chaminade High School
Mater Dolorosa Retreat Center

OC.Deacons Formation:Program
St. Joseph Center, Library

LIS CLOSED

Ignatian-Spiritual Leadership Program

BlessedSacrament Parish,Hollywood
*Spanish

OC-Deacon Formation program
St.Joseph Center, Orange

Ignatian Spriritual Leadership Program

Blessed Sacrament Parish, Hollywood
*Spanish & English

Ignatian Spiritual Formation Program (open to public)
SP-03 Spirituality:Living Your Deepest Desire

6 weekly evening sessions 7:00p.m. to 9:30p.m.
By: Fr. Chi Ngo, S.J. & Greg Tabat

Cost: $120

Board Meeting
Rosita Diaz Classroom 4:00p.m. to 6:00p.m.

Retreat for priests
Diocese of San Bernardino

For information on these or any other LIS events or to sign up, please contact our office
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or visit us at www.loyolainstitute.org

Newsletter

Loyola Institute for Spirituality

Mission Statement
The Loyola Institute responds to today's spiritual
hungers by enabling people to discover and
nurture God's life within them. In response, they
are empowered to act on the call of Jesus Christ
to communicate and share that life with others.
Rooted in the Jesuit heritage, LIS provides ser-
vices that are mobile, ecumenical and reach out
to diverse cultural, language, social and racial
groups. It seeks to work in a collaborative and
collegial way with all those it serves.

Nuestra Mision
El Instituto Loyola responde al hambre espiritual
de nuestros tiempos ayudando a que las per-
sonas descubran y nutran la presencia de Dios
dentro de ellos. Como respuesta a este des-
cubrimiento, se sienten capacitados para seguir
el llamado de Jesucristo y comunicar y compar-
tir esa vida con otros. Con raices en la tradicion
jesuita, LIS ofrece servicios que son moviles,
ecumeénicos y que abarcan distintas culturas,
idiomas, grupos sociales y raciales. LIS busca
trabajar en forma colaborativa y mutua con to-
dos aquellos a los que sirve.

Loyola Institute for Spirituality
480 S. Batavia Street
Orange, CA 92868
(714)997-9587- (714)997-9588 FAX
www.loyolainstitute.org
office@loyolainstitute.org

Editor:
Lupe Amézquita

Spanish Translation:
Ma. Teresa Lefranc

Mailing:
Mary Wilhelms, Express Enterprises

Staff
Allan Figueroa Deck, SJ
Executive Director, on Sabbatical

Anastacio "Tacho” Rivera, SJ
Acting Director

David Schwartz, SJ
Chi Ngo, SJ
Associate Directors

Lupe Amézquita
Administrator
Development Associate

Cynthia Galvez
Administrative Assistant

Board of Directors
Lynn G. Muth, Chair
Rev. Msgr. William Barry
Teresita Basso
Brian Hews
Dorian Llywelyn, S.J.
William F. Masterson
Mary Bernadette McNulty, C.S.J.
Joseph L. Perring
Laureen Prietto
Jeffery S. Thies
Robert A. Wittenburg
Board Consultants:
Christopher A. Mino
John F. Sullivan
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Reconocimientos Especiales

| 28 de septiembre del
E2004,Rueben

Martinez fue honrado
con el prestigioso premio
"MacArthur  Fellowship”
por su promocion de la
literatura entre los latinos.
Una historia colorida y una
pasion por la literatura le
llevaron a promover la al-
fabetizacion prestando y
vendiendo libros en inglés
y en espanol en su pe-
quena peluqueria en Santa
Ana. A finales de los anos
90 abrio la libreria Mar-
tinez Books and Art Gallery
en el 1110 N. de la Calle
Main. Rueben no ha
ganado unicamente el
prestigio de haber recibido
el premio MacArthur Fel-
lowship, también recibio
$500,000 por su trabajo.

iNuestras mas sinceras
felicitaciones a nuestro
amigo y benefactor
Rueben!
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en accion.

felicitaciones para:

| programa MacArthur Fel-
Elows otorga becas sin

restriccion a individuos
talentosos, que hayan de-
mostrado dedicacion y origi-
nalidad extraordinarias en sus
busquedas creativas y tengan
capacidades autodidactas.
Su proposito es el de alentar
a personas con talentos so-
bresalientes para que puedan
continuar con sus propias in-
clinaciones creativas, intelec-
tuales y profesionales. Para
proseguir con este proposito,
la fundacion otorga los pre-
mios directamente a individ-
uos en vez de hacerlo a insti
tuciones. Los recipientes
pueden hacer uso de su beca
para acrecentar su especial-
izacion, embarcarse en un
nuevo y audaz proyecto, 0, Si
lo desean, cambiar de rama 6
alterar el rumbo de sus car-
reras.

recipiente del reconocimiento Rosita Diaz-Amor en
Accion 2004. Este reconocimiento le fue otorgado el
sabado 2 de octubre, por su servicio y compromiso con
los jovenes adultos del Condado de Orange y sus alrede-
dores. Ella es un verdadero ejemplo Ignaciano de amor

Felicitaciones a Leovarda "Mamacita” Marquez, la

Un reconocimiento especial para nuestras nominadas,
Lucrecia Guadalupe Calvillo
Sta. Barbara, Santa Ana

Olga Martin
Immaculado Corazon de Maria, Santa Ana

Ana R. Perez

Immaculado Corazon de Maria, Santa Ana

Advent: A Journey

ur religious ances-
tors, the Hebrew
people, were no-

mads. Being "on the way”
was a fundamental aspect
of their lives. "Paths”,
"roads” and “journeys”
were very much a part of
their vocabulary.

Today, we Christians are
their descendants and we
too are nomads. Being "on
the road” is an enormous
factor in our lives.” One
hour, two hour, even three
hour commutes to get to
work, and again to get
back home are dailyreali-
ties for many of us. Traffic
reports burst forth_continu-
ally on morning - and
evening TV and,/radio pro-
grams.

Each year we Christian no-
mads set forth on a'special
journey called Advent=—\We
observe Joseph go through
the final |preparations_ for
the difficult journey- from
Nazareth ''to | Bethlehem.
When everything is ready
he gives| the signal and
Mary carefully climbs tp on
the little; /donkey. We
shoulder | our| backpacks
and take| our first.steps
along this journey to Beth-
lehem where the-Savior-is
to be borm.

Joseph's heart is burdened

with many concerns about
how to make the journey
safely so that no harm
comes to Mary or to the
coming baby. He can'
help but feel a bit sad as he
remembers the many
doubts that had tortured
him about even accepting
Mary when he first found
out she was/ with child.
But” God ‘had/;shown him
the way outof his dilemma,
freed him of his doubts and
placed ' Mary
in his care.

Mary's  heart
is filled with
joy and won-
der about her
encounters with

God, | | Elizabeth  and
Joseph. | There is awe,
too, jthat she should have
been picked to be such a
special part of the coming
of the Son of God. But
there is also the puzzling
question: What does it all
mean? Where is God
leading her? What road is
her son to follow?

As we-begin our /Advent
journey alongside' Joseph
and Mary,” what lies in our
heart?

Like-—Joseph 'we may be
concerned about the practi-
cal;-eoncrete, details of the

journey. The road we must
travel is difficult; violence
seems to have become a
standard reality all over the
world. The route is not all
that clear either. The best
freeways seem to turn into
deceptive, costly tollways
that take us in a direction
opposite to where we are
trying to go. We seem to
move forward only when
we stay on narrow, bumpy
country roads full of pot-

"As we begin our Advent
journey alongside Joseph
and Mary, what lies in our

heart?”

hole
s and so many twists and
turns. Over and over mod-
ern man stuck in traffic
jams gets the message that
it takes time to make
progress "along the way".

Or perhaps our hearts are
more attuned to Mary. Her
sense of joy and wonder is
ours as we begin to sense
the spirit of Christmas in the
air.  More than anything
else, Mary's journey to
Bethlehem was the time of
the final countdown to the
birth of her child. ~ Soon
she would be able to see
him with her own eyes,
listen to him with her ears

(Continued on page 4)

3| The Ignaciano




Continued...

and hold him in her arms.

For us, too, Advent-is the
time of the countdown -to
Christmas. Over and over
we hear the,phrase, “So
many days left ‘til Christ-
mas”. The crass commer-
cialism in the “Holidays".is
unfortunate,-_but-.it. does
lend its own-momentum to
the transformation of - our
hum-drum everyday-lives

into a time of joyful expec-

ing_.and . embracing our
family-and-friends.

There is-one more thing we
nomads. must keep in
mind: - for us, the Advent
journey- is primarily a time
in-which we must prepare
the Christ's cradle in the
Bethlehem that is our own
heart.  Slowly, piece by
piece, we must construct
that special place where,
in the midst of His journey,

He may rest. ~ No other

cradle will do.

oo e sff

Rev. Anastacio Rivera,,/ S.J.

0 quizad nuestros cora-
zones sean mas como
Maria. Su gozo y maravilla
son los nuestros al em-
pezar a palpar el espiritu
navideno. Mas que
ninguna otra cosa, la jor-
nada de Maria' a Belén
significo dias /de alegre an-
ticipacion ante la venida de
su hijo. Pronto podria verlo
con Sus propios. 0jos,. es-
cucharlo con sus. propios
oidos-y estrecharlo.tierna-

Continhuado...

cuchamos la frase, “faltan
tantos dias:para-Navidad".
El excesivo comercialismo
durante -la. temporada
navidena es penoso: pero,
por lomenes; marca un
cambio -de. ambiente en
nuestra- vida -cotidiana, a
un.tiempo de gozosa ex-
pectacion al saber que
pronto_. veremos,  es-
cucharemos y abrazare-
mos. a nuestra familia y
amigos.

donde primordialmente
debemos preparar la cuna
de Cristo en Belén, que no
es oftra cosa, que
prepararnos para acunarlo
en nuestros propios cora-
zones. Lentamente, pieza
por pieza, debemos con-
struir ese lugar especial,
donde, en medio de su
jornada, El pueda des-
cansar. Para El, la unica
cuna apropiada es nuestro
corazon.

tation about seeing, hear-

A Family Affair

henever | am involved in an event, | dare say it becomes a family affair - my

family affair. Not only might you see my brother setting up or tending bar, but

one of my parents may be the master of ceremonies, my sister as part of the
clean-up crew, and | cannot forget the blatant imposition on my friends' talents.

In that same way, there is much to be said about the LIS family. Over the years, so
many of you have become such dedicated and loyal supporters. And | don't only
mean financially, but in your presence, a phone call, or your involvement in the needs
of the day. Itis a river that runs deeply once you add the longtime friendships we have
with most of you.

An organization like LIS, and that of most non-profits, thrives only with the aid of its
supporters. It requires your many different capacities to strengthen our own capacity to
fulfill the LIS mission. And so, at any of our given events, | can look out into the room
and see the loyalty and affection with which you as family and friends lend your
unconditional support.

Thank you, from the bottom of our hearts.

Lupe Amézquita
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mente entre sus brazos:

Para nosotros,. también, ~Hay algo mas que
Adviento significa. diasde. nosotros, como némadas,
alegre anticipacion-para la  debemos tomar en cuenta:
celebracion de la Navidad. para nosotros, la jornada
Una y otra vez es- de Adviento, es un tiempo

Pa. Anastacio Rivera, S:.f’J.

Sencillamente U5 sunto de familia

ada vez que me involucro en un evento, me atreveria a decir que éste se convierte en un asunto de
Cfamilia - mi asunto de familia. No solamente pueden ver a mi hermano arreglando el salon 6

ateniendo el bar, quizd alguno de mis padres sea el maestro de ceremonias, mi hermana formando
parte del equipo de limpieza, y no puedo olvidarme de mis queridos amigos, cuyos talentos afloran cada
vez que pido (casi como imposicién) su ayuda.

De la misma manera, hay mucho que decir sobre la familia LIS. En el transcurso de los afos, muchos de
ustedes se han convertido en dedicados y fieles colaboradores. Y no lo digo unicamente por su apoyo
financiero, sino también por su presencia, una llamada telefonica, o su ayuda desinteresada en distintos
proyectos. Es como un rio, cuyo cauce corriera profundamente, una vez anadida la amistad de tantos
anos que tenemos con muchos de ustedes.

Una organizacion como LIS, como la mayoria de las organizaciones no lucrativas, crece unicamente
gracias a la ayuda de sus benefactores. Requiere de sus muchas y diversas capacidades para fortalecer
nuestra propia capacidad para poder cumplir con la mision de LIS. Y asi, en cualquiera de nuestros
distintos eventos, puedo echar una mirada al salon y ver la lealtad y el carino con que, ustedes, como
familia y amigos, prestan su apoyo incondicional.

Muchas gracias, desde lo mas profundo de nuestros corazones.

9/ The Ignaciano




Adviento: Una Jornada

uestros antepasados
Nreligiosos, el pueblo

hebreo, eran no-
madas. Estar "en el
camino” fue un factor
basico en sus vidas.
"Caminos”, "senderos” y
“jornadas” formaban parte

usual de su vocabulario.

"Al comenzar, nosotros,
nuestra jornada de Adviento
al lado de José y Maria, ;qué
hay en nuestros corazones?”

Hoy en dia, nosotros, cris-
tianos, somos sus descen-
dientes y también somos
nomadas. Estar “en el
camino” es un factor
tremendo en nuestras vi-
das. Una hora, dos, aun
recorridos de tres horas
para llegar al trabajo, y lo
mismo de regreso a nue-
stros hogares, son reali-
dades diarias para muchos
de nosotros. Reportes de
trafico prorrumpen con-
stantemente  por  las
mananas y por las tardes
en la television y en progra-
mas radiales.

Cada ano, nosotros, cris-
tianos nomadas, nos em-
barcamos en una jornada
especial llamada Adviento.
Vemos a José en los
preparativos finales para el
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dificil viaje de Nazaret a
Belén. Cuando todo estd
listo, le da la senal a Maria,
y ella, con mucho cuidado,
se trepa en el pequeno
burro. Nosotros tomamos
nuestras  mochilas 'y
damos nuestros primeros
pasos en esta jornada ha-
cia Belén, donde el Sal-
vador habra de
nacer.

El corazon de
José~ esta car-
gado de preocu-
paciones sobre
como hacer ‘esta
jornada mas segura‘para
que nada dane /a-Maria y
al bebé que esta. por venir.
No puede evitar sentirse un
poco triste’ al recordar-las
muchas ‘dudas (que'lo tor-
turaron cuando/supo que
Maria estaba esperando un
hijo y, por las| cuales, es-
tuvo a punto.de rechazarla.
Pero Dios”_le! mostro. el
camino'que lo.saco de.ese
dilema, ‘lo liberg de\sus
dudas|y puso a Maria bajo
su| cuidado.

El corazon de Maria/ esta
lleno del gozo y/maravilla
sobre | sus encuentros con
Dios,  con-\Isabel y con
José. Pero también-existe
cierto ' asombro-y-reveren-
cia al-haber sido-escogida
para-ser-elemento-tan-es-
pecial en la venida del Hijo

de Dios. Y también surgen
preguntas desconcer-
tantes: ¢Qué significa todo
esto? ;Hacia donde la esté
llevando  Dios? ;Qué
camino seguira su hijo?

Al comenzar, nosotros,
nuestra jornada de Ad-
viento, al lado de José y
Maria, ';qué hay en nue-
stros-corazones?

€omo José, podemos estar
preocupados por los de-
talles practicos y concretos
del viaje. EI camino que
debemos seguir es dificil;
la violencia parece haberse
vuelto luna realidad comun
alrededor del mundo. La
ruta tampoco esta del todo
clara.| Las mejores car-
reteras parecen haberse
convertido en decepcio-
nantes y costosos caminos
de cuata que nos llevan en
la, direccion opuesta a
donde estamos tratando de
llegar. Pareciera que avan-
zamos unicamente cuando
vamos por©caminos an-
gostos, llenos de baches,
hoyos, curvas y vueltas.
Una y/otra vez el hombre
moderno se ‘queda varado
en embotellamientos de
tréfico, recibiendo el men-
saje de-gque se lleva tiempo
hacer-progreso "a lo largo
del-camino”.

(Contifiua en la pagina 9)

In the Spotlight.

n September 28,
2004, Rueben Mar-
tinez became a recipi-

ent of the prestigious
MacArthur Fellowship Award
for his promotion of literacy
among Latinos. A colorful
history and a passion for
literature led him to promote
literacy by lending and sell-
ing books in English and
Spanish out of his tiny bar-
bershop in Santa Ana. He
later opened Libreria Mar-
tinez Books and Art Gallery
on Main Street. Not only has
he earned the prestige of
being a MacArthur Fellow
but has also received with it

an award of $500,000 for
his work.

he MacArthur Fellows
TProgram awards unre-

stricted fellowships to
talented individuals who
have shown extraordinary
originality and dedication
in their creative pursuits
and a marked capacity for
self-direction. It is intended
to encourage people of out-
standing talent to pursue
their own creative, intellec-
tual, and professional incli-
nations. In keeping with
this purpose, the Founda-
tion awards fellowships di-
rectly to individuals rather
than through institutions.
They may use their fellow-
ship to advance their exper-
tise, engage in bold new
work, or, if they wish, to
change fields or alter the
direction of their careers.

Our sincerest congratula-
tions to our friend and sup-
porter, Rueben!

ongratulations to Leovarda “Mamacita”
CMarquez, the 2004 recipient of the Rosita
Diaz Love in Action Award presented on
Saturday, October 2. For her service and com-
mitment to young adults in Orange County and

beyond, she is truly an Ignatian example of love
in action.

And in special recongnition to our other nomi-
nees, congratulations to :

Lucrecia Guadalupe Calvillo
Santa Barbara Parish, Santa Ana

Olga Martin
Immaculate Heart of Mary, Santa Ana

Ana R. Perez
Immaculate Heart of Mary, Santa Ana
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Odds & Ends Coming Soon...

Ignatian Spirituality Conference llI
Saint Louis University
July 28-July 31, 2005

Louis Center for Ignatian Spirituality will sponsor a third conference on Ignatian

Spirituality. It is entitled: Sharing God: The Ignatian Way. This conference will be

held Thursday evening July 28 through Sunday noon, July 31, 2005, at Saint
Louis University.

The Missouri Province of the Society of Jesus, Saint Louis University, and the St.

Call (314) 977-2509 or, after March 1, visit:
www.slu.edu/conferences/isc/

on Fire

Fr. Allan and the Incarnation

Fr. Allan Deck is away on sabbatical and yet he finds'a way to keep communicating

2005

with us. You can read his latest work in the November/December issue of Preach.

His article "The Incarnation: The Greatest Story Ever Told" takes a detailed look at
the incarnation and our own perceptions, and beautifully synthesizes spirituality and
social justivce. If you don't have access to the magazine, you can find it on our web
site in the News & Info section at www.loyolainstitute.org.

Save the Trees! . Save the date!
Reducing paper mail helps the environment and helps us reduce our costs.

If you wish to receive e-mail notification of our current newsletter issue (available
on our web site in Adobe Acrobat [pdf] format), as well as any other announcements, the Loyola Institute for Spirituality Presents
please drop us a message at loyinst@pacbell.net - include your full name and e-mail

dd . - -

address Hearts on Fire Annual Celebration
Other ways to help — keep us updated-on your most recent address, or if you don't wish Saturday Evening, April 30, 2005

to receive it anymore, just let us know. )
Honoring

Thank you! Sr. Eileen McNerney, C.S.J.

2005 "Hearts on Fire” Award

More details fo comel
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